
ÖHLINS EDC Cancellation Kit für Honda Civic Typ R FK8 & FL5

35020-25
Montageanleitung

 Hinweis!	1
Die Abbildungen in dieser Montageanleitung 
können sich von Ihrem Produkt unterscheiden.

 Hinweis!	1
Unter hohen Temperaturen, während der 
Lagerung oder des Transportes, können 
sich Schmiermittel und Schutzöle lösen und 
die Verpackung verunreinigen. Auch vom 
Zusammenbau in unserem Werk können 
Fett- oder Ölreste vorhanden sein. Dies hat 
keinen Einfluss auf die Funktion Ihres Öhlins 
Produktes. Reinigen Sie das Öhlins Produkt vor 
dem Einbau gründlich mit einem Stofflappen.

 Hinweis!	1
Überprüfen Sie den Packungsinhalt, bevor Sie 
das Produkt montieren. Sollten Teile fehlen, so 
kontaktieren Sie Ihren Öhlins Händler.

 Warnung!	⚠
Bitte lesen Sie vor dem Einbau des Produktes 
die Öhlins Betriebsanleitung genau durch. 
Das Produkt ist ein wichtiges technisches 
Element des Fahrzeuges, welches die Stabilität 
beeinflusst.
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Front axle

1
Fix the holder on the elektronic component with 
cable ties 4,8 mm x 290 mm.

2
Fix the tape on the installed holder. Adherend 
must be cleaned and degreased.  

3
Fix the electronic component on the damper 
with cable ties 4,8 mm x 290 mm.  

 Note! 1
Adherend must be cleaned and degreased. 
Mount the electronic component on the damper 
according to the picture.

MOUNTING INSTRUCTIONS
 Warning! ⚠

We strongly recommend to let an Öhlins dealer 
install this product.

 Warning! ⚠
If you work with a lifted vehicle, make sure that it 
is safely supported to prevent it from tipping over.
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Damper

Cable ties
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Vorderachse

1
Befestigen Sie den Halter mit Kabelbindern 
4,8mm x 290mm am Cancellation Kit.

2
Befestigen Sie das Klebeband am installierten 
Halter. Die Klebefläche muss gereinigt und 
entfettet sein.

3
Befestigen Sie das Cancellation Kit 
mit Kabelbindern 4,8mm x 290mm am 
Stoßdämpfer.

 Hinweis!	1
Die Klebefläche muss gereinigt und entfettet 
werden. Montieren Sie das Cancellation Kit 
gemäß der Abbildung am Stoßdämpfer.

MONTAGEANLEITUNG
 Warnung!	⚠

Es ist sehr zu empfehlen, dass eine 
Fachwerkstatt das Produkt einbaut.

 Warnung!	⚠
Wenn Sie mit einem angehobenen Fahrzeug 
arbeiten, stellen Sie sicher, dass es abgestützt ist 
und nicht umkippen kann.
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Stoßdämpfer

Kabelbinder
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MOUNTING INSTRUCTIONS
4
Run the standard damper control wire to the 
supplied electronic component connector. 
Insert the standard connector into the 
electronic component connector until it locks 
and fix it with cable ties.

4

3

MONTAGEANLEITUNG
4
Führen Sie das originale 
Dämpfersteuerungskabel zum Steckverbinder 
des Cancellation Kits. Führen Sie den 
Standardstecker in den Steckverbinder des 
Cancellation Kits, bis er einrastet. Fixieren Sie 
das Kabel mit Kabelbindern.



4

MONTAGEANLEITUNG
Hinterachse

1
Befestigen Sie den Halter mit Kabelbindern 
4,8mm x 290mm am Cancellation Kit.

2
Befestigen Sie das Klebeband am installierten 
Halter. Die Klebefläche muss gereinigt und 
entfettet werden.
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Stoßdämpfer

Kabelbinder
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MOUNTING INSTRUCTIONS

3

4

3
Fix the electronic component on the damper 
with cable ties 4,8 mm x 290 mm. 

 Note! 1
Adherend must be cleaned and degreased. 
Mount the electronic component on the damper 
according to the picture.

4
Run the standard damper control wire to the 
supplied electronic component connector. 
Insert the standard connector into the 
electronic component connector until it locks 
and fix it with cable ties.
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MONTAGEANLEITUNG
3
Befestigen Sie das Cancellation Kit mit 
Kabelbindern 4,8mm x 290mm am Dämpfer.

 Hinweis!	1
Stellen Sie sicher, dass die zu beklebende 
Fläche gereinigt und entfettet ist. Befestigen Sie 
das Cancellation Kit entsprechend dem Bild am 
Dämpfer.

4
Führen Sie das originale 
Dämpfersteuerungskabel zum Steckverbinder 
des Cancellation Kits. Führen Sie den 
Standardstecker in den Steckverbinder des 
Cancellation Kits, bis er einrastet. Fixieren Sie 
das Kabel mit Kabelbindern.
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© Öhlins Racing AB. Alle Rechte 
vorbehalten. Jeglicher Nachdruck 
oder Verwendung ohne schriftliche 
Genehmigung von Öhlins Racing AB 
ist verboten.

Öhlins Produkte unterliegen einer 
kontinuierlichen Verbesserung und 
Weiterentwicklung. Diese 
Montageanleitung wurde bis zum 
Druckschluss so aktuell wie irgend 
möglich gehalten. Dennoch können 
geringe Unterschiede zwischen den 
hier gezeigten und beschriebenen 
Produkten und der tatsächlich 
ausgelieferten Ware existieren.

Die neuesten Informationen 
bekommen Sie bei Ihrem Öhlins 

Importeur. Sollten Sie Fragen zum 
Inhalt dieser Montageanleitung 

haben, so kontaktieren Sie Ihren 
Öhlins Händler.


